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TO UNDERSTAND RUSSIA WITH YOUR
HEAD AND HEART

The in-depth study of history effectively demonstrates that the coherent
description and classification of facts alone do not reflect the true mean-
ing of events. Paradoxes, inexplicable coincidences, and the interaction
of opposites often attract the researcher’s interest. In historical processes
and other manifestations of human creativity, contradictions are not only
possible, but indeed are necessary as both the moving force and nucleus
of change, and therefore, of life itself. In the Problema volumnis section,
the authors of the first issue of Quaestio Rossica in 2016 address the theme
of contradictions in Russia, looking at the circumstances of their emer-
gence and the means of their resolution. The articles draw attention
to a number of contradictions in Russian life and in scientific discourse.

Independent historian Mikhail Bentsianov (Yekaterinburg) focuses his
research on the formation of the Russian nobility through the taxation sys-
tem (oklad), and its shortcomings and controversies. The author persua-
sively shows that the peculiarities of the assessment system and its intro-
duction had serious repercussions for the destiny of the ‘first estate’ and for
the Russian state as a whole, since it served as the basis of Russian territorial
expansion.

Moscow historian Maksim Moiseev (Museum of Moscow) examines
a controversy surrounding the religious policy of Ivan the Terrible. He
exposes the dominance of the tolerant attitude held by the 16th century
Russian state towards the Muslim faith of its subjects. Repressive meas-
ures, he shows, were mainly a reaction to anti-state protests and did not
have a systemic character. Dr Emmanuel Waegemans (Katholieke Univer-
siteit Leuven) discusses a little-known travelogue by Canon Jean-Baptist
David and his younger companion Jan Steeland about their trip to Russia
in the 1830s. These conservative Belgians created a unique account of Rus-
sia under Nicholas I, one which contradicted the famous work of Marquis
Astolphe de Custine. Unhappy with the course of events in Europe, the Bel-
gian travellers distanced themselves from dramatic occurrences in Russian
politics: they saw Russia as an ideal country whose love for its sovereign
was at the basis of stability and order.

Marina Salamatova (Novosibirsk State University of Economics and
Management) explores the contradictions in the formation of the Soviet
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electoral system in the 1920s caused by the participation of non-proletari-
an strata in the elections. The authorities found themselves in a stalemate:
time and again, they excluded a massive part of the population from the
electoral process, but then eventually allowed these strata to participate in
elections. The author uncovers the presence of overt and covert opposition,
and shows that the only way the party could preserve its influence was to
falsify the results of the elections and develop indifference in the popula-
tion towards the electoral process. This was a matter in which the Soviet
government ultimately succeeded.

Vasily Khristoforov’s article (Russian State University for the Humani-
ties, Moscow), intriguingly titled “American Diplomats on a Rendezvous
with Soviet Policy and Russian Culture (1941-1945)”, describes the work
of the American diplomatic corps in the Soviet Union at a decisive point in
WWII. The main character of the article, L. Thompson, possessed a deep
sense of responsibility for the position of the US; he believed in the neces-
sity of uniting countries with different political systems to combat Nazism.
Using documents from the FSB archives, the author illustrates Thompson’s
activities and personality, as well as his sincere interest in Russia, its culture
and art, and his sympathy for the Russian people. The article reveals the
contradictions in Thompson’s destiny, whereby he experienced romantic
love during the most difficult years of the war. The second part of the arti-
cle, describing the post-war career of Thompson, will be published in the
next issue of Quaestio Rossica.

Drastic contradictions in the evaluation of Mikhail Gorbachev are re-
vealed by Dmitry Pobedash and Dmitry Kalinin (Ural Federal University,
Yekaterinburg). The article analyzes the memoirs of Gorbachev’s contem-
porary ideological supporters and opponents. The authors question the
impartiality of the studied opinions, showing the dependence of these
impressions on the political context. The study drives the authors towards
interesting conclusions about the activities of the reformer of the Russian
state and their ultimate outcome.

Another major theme in the Problema Volumnis section is the diver-
sity of artistic imagery that has embodied the idea of the state. The section
opens with an article discussing the era of Ivan the Terrible. Natalia Par-
fentyeva and Nikolai Parfentyev (South Ural State University, Chelyabinsk),
both historians of music, study a series of religious verses (stichera) attrib-
uted to Ivan the Terrible. The article comes to the interesting conclusion
that the ‘Sovereign of All Russia” introduced the idea of the apotheosis of
the state to liturgical poetry, thus creating a new sense of patriotism on the
basis of traditional genres.

Arseny Petrov (Moscow Kremlin Museums) provides a thorough analy-
sis of the artefact known as ‘Yermak’s Banner’ and attempts to clarify the
time and place of its creation. The author argues that the attribution of the
banner to Siberian voyvoda Yermak is apocryphal and dates back to the
17" century: he offers a hypothesis about the possible participation of writ-
er and cartographer Semyon Remizov in the creation of this legend.
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A true jewel in this issue of Quaestio Rossica is an article by Sergey Goly-
nets (Ural Federal University, Yekaterinburg) about Russian modernist art-
ist Sergei Chekhonin. The tragic fate of this artist, who ultimately had to
leave his homeland, is compounded by the long neglect that his works have
suffered. The work of this talented graphic artist, illustrator, and member
of the Mir iskusstva artistic community included the first image of the So-
viet coat of arms (the hammer and sickle framed by ears of wheat) and re-
flects the pathos of post-revolutionary expectations. However, in the 1920s,
Chekhonin provided illustrations for “The Monster Cockroach”, a satiric
fable by Korney Chukovsky. Chekhonin parodied one particular ‘mous-
tachioed cockroach’ and ridiculed the fear that was corroding the human
sense of community.

Historiographical reviews are an important part of the scholarly study
of history, one which is actively pursued by Quaestio Rossica. Belgian phi-
lologist Wim Coudenys (Katholieke Universiteit Leuven) looks at the ori-
gins of Russian historiography and reveals the importance of translation
in its formation. Government support and the personal enthusiasm of re-
searchers in the second half of the 18" century led to the development of
a highly professional school of translation. This, in turn, allowed Russian
historiography to become an equal of its European counterpart in a rela-
tively short period of time. The article shows that a significant number of
historians acted as interpreters, and also provides an exhaustive bibliogra-
phy. We publish the first part of this article in the present issue (Heritage.
Nomina et scholae section).

The historiographical theme is continued in the article of Alla Romantchuk
(Ural Federal University, Yekaterinburg), which describes Prince Vladimir’s
Korsun campaign in the 11" century. She ably summarises the topic, sys-
tematises various hypotheses and opinions, and analyzes the reliability of the
interpretation of archaeological findings (Disputatio section).

A modern trend in the study of literary texts is presented by Valery Ma-
roshi (Novosibirsk State Pedagogical University). The researcher elaborates
on the use of bodily imagery in world literature by comparing the works of
Latin (Horace and Juvenal) and Russian authors of the 19" century. The au-
thor argues that ‘bile’ was an important metaphor for the verbal and physi-
cal behaviour of literary characters; he finds a close European counterpart
for this concept in ‘melancholy’ and ‘spleen.

The Dialogus section of Quaestio Rossica raises the issue of construc-
tive interaction between the Church and the general public. In a discussion
moderated by Marina Nechaeva (Institute of History and Archaeology of
the Ural Branch of RAS), theology professors and historians from Yekater-
inburg and Saint Petersburg share their experience to deliberate on the po-
tential for interaction between the Orthodox Church and Russian secular
culture. The creation of a system of museums dedicated to Orthodox saints,
the organisation of scientific conferences, and the promotion of national
holidays could help connect the Church and the people while promoting
the deeply rooted culture and artistic traditions of Orthodoxy.
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The Critica section draws attention to the quality of the historical source
anthologies currently being published in Russia. Stephan Troebst (Univer-
sity of Leipzig) reviews the republication of the obscure “Notes on Russia”
(1674) by the military intelligence officer Erik Palmqvist, who arrived in
Russia as part of the Swedish embassy. Troebst stresses the importance of
making historical sources available to the scholarly community. The co-
operation of specialists in various academic centres both in Russia and
Sweden have helped to prepare this valuable publication, which combines
high-quality translations into Swedish, English, and Russian with exhaus-
tive scientific commentary.

A review by Gunnar Thorvaldsen (University of Tromse, Norway) pre-
sents the book Russland kommer neermere: Norge og Russland 1814-1917
(Russia Gets Closer: Norway and Russia in 1814-1917). Authored by Niels-
en Jens Petter and Petia Mankova, this monograph covers many aspects of
the history of contacts between the two countries. Of particular interest is
the research on ethnic politics and social history.

Larisa Soboleva, Julia Zapariy
Ural Federal University, Yekaterinburg, Russia.
Translated by Anna Dergacheva

['my6okoe morpy»<eHne B U3y4eHue UCTOPUM MOKA3bIBAET, YTO TONBKO
CTPOJIHOE OmMcaHue 1 Kaaccuuxanusa GakToB He OTPAKAIOT peasbHON
CYTV COOBITMII. 3a4acTyl0 MMEHHO IapajoKChl, HEOObACHNMBIE COBIIA-
IeHMA M B3aMMOJECTBUA IIPOTHUBOINOIOXKHOCTEl NPUTATMBAIOT JMHTe-
pec uccnepoBarens. B ucropuyeckom mpoljecce n B [PyIuX MPOSBICHNU-
AX YeIOBEYECKOT0 TBOPYECTBA IIPOTMBOPEYMs HE TOIBKO COBMECTVIMEI,
HO U 00s3aTe/lIbHBl KaK yCTIOBME JIBVDKEHMA, KaK 3apOJbIII M3MEHEHMIL,
a cjlefloBaTeNIbHO, M caMolt Xu3Hu. K TeMe poccuiickux npoTUBOpeYnit,
YCTIOBUIT ¥IX BOSHUKHOBEHNSA U NIPEOROIeHN 00paIjaloTCsA aBTOPBI Iep-
Boro HoMmepa Quaestio Rossica B 2016 1. (pyopuka Problema volumi-
nis). Crarbu o6befuHACT BHUMAHNUE K IPOTUBOPEYMAM KaK B POCCHUIL-
CKOJT >)KM3HM, TaK ! B VICCTIELOBATeIbCKOM IUCKYypCe.

dopMupoBaHye pOCCUIICKOTO JBOPAHCTBA Yepe3 OKIAJHYI0 CUCTe-
MY, ee He[[OCTaTK! ¥ IPOTMBOPEYNsI OKa3bIBAIOTCA B LIEHTPE BHUMAHUSA
Muxauna bBenyuanosa (He3aBUCUMBIT UCTOPUK, ExaTepuu6ypr). O6-
paljasch K MCTOPUYECKMM MCTOYHMKAM, aBTOP YOelMTebHO IIOKa-
3bIBaeT, YTO OCOOEHHOCTY BBefleHMA ¥ (PYHKIMOHMPOBAHMSA OK/Ia/[OB

© Dergacheva A., translation, 2016
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MMe/N cepbe3Hble MOCTeACTBUA A CyAbObl cocnoBuA n Pycckoro ro-
CyHapCTBa U MOCIYXUIM OCHOBOII [/ BBIXOJIa TOCYapCTBA HAa HOBbIE
TEPPUTOPUN.

MockoBcknuit uctropuk Maxcum Moucees (My3eltHOe 0O befHEHME
«My3seit MOCKBBI») IOJHMMAET AMCKYCCHOHHYIO TeMY PelUTMO3HON
nonutuku ViBana I'posHoro u1 Ha OCHOBaHMM MICTOPUYECKUX MICTOYHMU-
KOB YTBEP>K/aeT MBIC/Ib O JOMMHAHTE TePIMOro ¥ MHANDPepeHTHOTO
oTHoleHus BracTy XVI B. K MyCy/IbMaHCKOMY BEpOVCIIOBEJAHIIO IIOJ-
TNaHHBIX. PenpeccuBHble Mepbl NPEUMYIIECTBEHHO CIIY>XUIM OTBETOM
Ha aHTUTOCYJapCTBEHHbIE BBICTYIUIEHMSA M He HOCUJIM CUCTeMaTude-
ckoro xapakTepa. JJoktop ¢unonornn Immarnysnv Bazemanc (Karomm-
yecKmit yHuBepcuteT JI€BeHa, Denbrus) oTKpbIBaeT A YUTATENA Ma-
JIOU3BECTHDBIN TPaBeJIOl, HAIlMCAHHBbIA KaHOHMKOM fAHoM-Bantmcrom
HaBupoM u ero MonopbiM cinyTHuUKoM fHom CreenaHfjoM Ioce X
nyTtemrectBus o Poccunm (30-e rr. XIX B.). KoncepBaTuBHbIe 6enbrnii-
IIbI CO3/ja/IM B HeM 00pa3 HMKo/mMaeBCKoi Poccni, MpOTUBOIOIOMKHBI
IO OlLleHKe M3BeCTHOMY COYMHeHMI0 Mapkusa Acronbda e KoctuHa.
HepmoBonbHble COOBITUAMMU, npoucxogAamymu B Eppore, 6e/IbI UL bl
Bupenn B Poccun naeanpbHyIo CTpaHy, COXpaHABIIYIO II000Bb K TOCy/a-
PI0 KaK OCHOBY CTaOMJIBHOCTY M IOPAAKA, YCTPAaHUBIIUCH IIPY 3TOM OT
IpaMaTN4YeCKNX KOJIM3UIL POCCUIICKON XI3HML.

[TporuBopeunsiMm B GOPMUPOBAHUYM COBETCKOV M30MpaTenbHON
cuctembl 1920-X IT., KOTOpble ObIIM OOYC/IOB/IEHBI y4acTHeM HEIpo-
JIeTapCKMX CJI0EB HAace/leHMs B BBIOOpAX, IOCBAIEHA CTaTbsa MapuHol
Canamamosoii (HoBocubOmpckuit yHUBepCUTET 9KOHOMUKI VI IIPEAIIPU-
HYIMAaTeIbCTBa). BIacTHBIE CTPYKTYPBI OKa3a/lINCh B ONPeNe/IeHHOM TY-
IVIKe, TO UCK/TI0Yas OOJIbIIYI0 YacTh HacelIeHN 13 BBIOOPHOTO IIpoliec-
ca, TO paspelras yyacTue B BbIOOpax JIeK/IaCCUPOBAHHBIX C/I0€B. ABTOP
IIOKa3blBaeT Ha/lM4Me SBHOI M CKPBITOI ONIO3MULIMM M OTMEYaeT, YTO
€/IMHCTBEHHDIII yThb COXpPaHEHM s NMAPTUITHOTO BIAMAHNSA 3aK/II0YAJICA B
danbcudukanum pe3yapTaToB M BHIPAOOTKE PaBHOAYIIHOTO OTHOIIe-
HIA HaceJIeHU: K IIPoIleccy BbIOOpOB, B ueM CoBeTCKas B/IACTb B MITOTE
npeycrera.

Crarbst Bacunus Xpucmogoposa (Poccuitckuit rocygapcTBEeHHBI Ty-
MaHUTApPHBIN YHUBEPCUTET, MOCKBa) C MHTPUTYIOLM Ha3BaHueM «AMe-
PUKAHCKYe JUIIOMAThI Ha rendez-vous ¢ COBETCKO IIOTUTUKOI 1 PYCCKOIA
KynbTypoit (1941-1945)» moBecTByeT 0 paboTe aMEPUKAHCKOTO JUIIIOMA-
Tyeckoro kopiyca B CoperckoM Corose B repnop;, GOpMUpPOBaHMA COI03-
HMYECKNX OTHOILEHMII U ONpefie/IeHNs ucxona Bropoit MupoBoil BOHBL.
[naBHb1it Tepoit ctatby — JI. TOMIICOH, 4YenoBeK, I/TyOOKO YyBCTBOBAB-
IINIT OTBETCTBEHHOCTD 3a no3uuuio CIIIA, BepuBImMil B HEOOXOAVMOCTD
Oo0BeVHEeHNsI CTPaH C Pas/IMYHBIM IOMUTUYECKAM CTPOEM /il 6OpbObI
¢ HaiusMoM. Vicrionb3ays moxyMmeHnTbl 13 apxusa @ CB, aBTOp MOKa3bIBaeT
IeATe/IbHOCTD U IMYHbIe KauecTBa TOMIICOHA, er0 MCKPEHHIOK 3alHTepe-
COBAaHHOCTb Poccueit, ee Ky/IbTypoil 1 ICKYCCTBOM, €T0 COUyBCTBME K pycC-
CKVM JIIOIAM. B cTaThe pacKpbIBaloTCA IPOTUBOpPEYNsA CYAbOBI AUIIOMATA
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JI. Tom1icoHa, KOTOpast MOJApUIA eMy POMaHTUYECKYIO TI0O0Bb B TPYIHBIE
rofibl BOIHBI. Bropas yacTb cTaTby O NOC/IEBOEHHOI Kapbepe TomIcoHa
OyzeT ony6/IMKOBaHa B C/IEAYIOIIeM HOMepe KypHaa.

KapannanpHble poTrBOpedns B oeHke Muxanna [op6ayeBa BCKpbI-
BalOT B cBoell cratbe [Imumpuii [lobedaw n Jmumpuii Kanunun (Ypanb-
ckuit GenepanbHbIl YHUBepcuTeT, ExatepunoOypr). B cTarpe ananusnpy-
I0TCA MeMyapbl COBpeMeHHMKOB [op6aueBa, ero UjeilHBIX COpPAaTHMKOB
U TIPOTUBHMKOB. ABTOPHI NO[IBEPral0T COMHEHMIO HENPeB3ATOCTb MHe-
HUII, TIOKa3bIBasd UX 3aBUCUMOCTDb OT MOIUTUYECKUX U IIPOYUX KOH'DIOH-
KTYPHBIX CUTYallMii, IOBOPAYMBAOLINX aBTOPOB K Pa3IM4YHbIM BbIBOJjAM
0 pesy/bTare JieATeIbHOCTI peopMaTopa rocyapcTBa.

Bropas npobrema HoOMepa B 9TOI pyOprKe MOTHUMAET TEMY MHOTO-
00pasns Xy/0XKeCTBEHHBIX 00pa3oB, BOIUIOMAIOMINX IOCYAaPCTBEHHYIO
uzeto. Pasnen HaunHaeTcs obpauieHneM K snoxe VBana [posHoro. Vcro-
puku Mysbiku Hamanvs v Hukonaii ITappenmoesor (FOxHO-Ypanbckuin
TOCyHapCTBEHHBIN YHUBepcUTeT, UenA0MHCK) Ha OCHOBAHMUMU PYKOIINC-
HBIX MCTOYHUKOB VICCIEAYIOT IMPOM3BENEHNA JYXOBHOI MY3BIKM (CTH-
XIpBI), aBTOPOM KOTOPBIX IIpu3Haercs VIBaH Iposubii. OHu fenaoT He-
TPUBUAJIbHBIN BBIBOJ, O TOM, YTO «TOCYAapb Bces Pycu» cMor BHecTu B
JUTYPrUYECKyIo 033110 1Jel0 BO3BbIIIEHN s TOCYAApCTBa, CO3/laBast Ha
OCHOB€ TPA/JJMLMIOHHBIX KaHPOB IIPOM3BeJeHNs C HOBbIM NaTpUOTHYe-
CKUM CMBICTIOM.

IIpuMep TmiaTenbHOrO aHamM3a apredakrta «3HameHu Epmaka» s
YTOYHEHMVsI BpEMEHU Y MECTa eT0 CO3JaHNA AB/IAET COOOI CTaTbsA ApceHus
ITemposa (Mysen MockoBckoro Kpems). ABTOp apryMeHTHPYeT M0
JIeTeH/lapHOII cBsA3u apTedakTa c ob6pasom Epmaka n natupyer ero XVII B.,
Ipeparas IMIOTE3y O BO3MOXKHOM Y4aCTUM B €ro IOSABJIEHUN TMCaTesLd
u kaprorpaga Cemena Pemesosa.

Ykpamennem nepsoro HoMmepa Quaestio Rossica crama craTbs
Cepees Ionvimya (Ypanbckuii pefepanbHblil yHUBepcuTeT, EKatepruOypr)
0 pycckoM xypoxkHuke Cepree YexonnHe (konen XIX — mepBas 1onoBnHa
XX B.). lpamaTudeckas cyabba XyJO>KHUKA, IIOKMHYBIIETO POAMHY, CO-
IPOBOXKA/IACh NOITMMU TOfaMy 3a0BeHNUA ero TajaHra. B TBopyecTBe
TaJIAHT/IMBOTO TpadyKa, MTIOCTPATOPA, BXOAUBILETO B TBOPYECKMIT KOJI-
JIEKTUB «MMp UCKYCCTBay, IepBOe N300 pakeHre COBETCKOro repba (cepm
¥ MOJIOT B 0OpaM/IeHNN KOJIOChEB), OTBevarollee Madocy BOCTOPKEHHbBIX
net, cMeHsAeTcs B 1920-e IT. mmocTpanyusamu K ckaske Kopres YykoBcko-
ro «Tapakanuie». Ee CKpBITBIII CMBICI COCTOSUI B TAPOMPOBAaHNUM 0Opasa
«TapaKaHa yCaTOro» M BBICMEMBAHUM CTPaxa, pa3befjaBLIEro yeloBeye-
CKO€ COO011eCTBO.

Ba)kHOJI 4acTbI0 MCTOPUYECKON HAyKM SIBJIIOTCSA MUCTOpuorpadmde-
cKye 0030pbl, IpakTuKyeMble B Quaestio Rossica. brarogapsi opurnHaib-
HOMY MeTopny 6enbrusickoro ¢unonora Buma Kyderuca ((Katommaeckuii
yHuBepcuteT I. JIéBeHa), 0OpaTMBIIErocsi K MCTOKaM (OpPMMUPOBAHMS
poccuiickoit ucrtopuorpadum, packpbIBaeTcsi 3HaueHMe MepeBOLYECKO
IeATelbHOCTU JIA 3TOro Ipolecca. [lofepKka npaBUTe/IbCTBA U SHTY-
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311a3M y4eHbIX IIpuBenu Bo Bropoii monosune X VIII B. k popmupoBanuio
BBICOKOIIPO(ECCHOHATbHOI MepeBOYeCcKOll IIKOMbL. ITO MO3BONWIO B
OTHOCUTE/IbHO KOPOTKUII NepUOf, CHeNaThb POCCUIICKYI0 MCTOPUYECKYIO
HayKy paBHO3HAYHOJ €BPOIIENICKMM MUCCIeNOBaHNMAM. B crarbe moka-
3aHO, 4TO 3HA4YMTeNbHAas YacTb MCTOPMKOB BBICTyIaja M B KayecTBe
IIepeBOAYNKOB, a TaK)Ke IPUBOANUTCS MCUYepIbIBaolias 6ubmuorpadus.
B aTom HOoMepe ny6/mKyeTcs iepBast yacTb ctatbu (pyopuka Heritage.
Nomina et scholae). Vicropnorpapudeckas Tema mpofo/mmKaeTcs
crarbeit Annvt Pomanuyx (YpanbCKmil TOCyHapCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET,
Exkatepunoypr), ocBemaromieit Kopcynbckuil moxop kHsss Bragumupa
XI B. B n3BecTHOI Mepe 3Ta CTaTbA MOABOAUT UTOTU M3YYEHUIO TEMBbI,
IpUBOJA B CUCTEMY pas/iMyHble BbICKa3bIBaHUA ¥ TMIIOTE3bl, aHA/N-
3Mpysd JOCTOBEPHOCTb MHTEPIpPETALNM apPXEOJOTMYECKMX PacKOIOK
(pybpuka Disputatio).

CoBpeMeHHOe HallpaBjIeHNe M3Y4YeHUsA TUTepaTypPHOIo TeKCTa IIpef-
CTaBJIeHO B cTaTbe Banepus Mapowu (HoBocubupckmit rocygapcTBeHHbII
nepjarornyeckuit yausepcurer). CoefiHeHMe TeleCHOTO, MaTepyaTbHOTO
u 06pasHOro MeTaOPMYECKOTO HA4yaaa BBIABIAETCA COIOCTAaBICHVEM
npousBeneHui maTuHcKux aBropos (Topaums u IOBenana) u pycckoit -
Teparypsl XIX B. ABTOp yTBep)K/laeT 3HAUMMOCTD «KeT4» JJIs pedeBoro
HOBEIEHNA U TeNeCHOCTH TUTEPATYPHOTO Ieposi, O7IM3KOTO eBPOIEeIiCKOMY
MePCOHAXY «METTAHXOIUU» U «CIIIMHA».

B pybpuke Dialogus o6cyxpaercss TeMa KOHCTPYKTMBHOTO B3aVIMO-
HeViCTBMA LIePKBY U HAceJIeHMs BHe JUTYPrudeckoit cepsl (MopepaTop
Mapuna Heuaesa, VIHCTUTYT UCTOPUM M apX€OJIOTUM YPaIbCKOTO OTHeE-
nernsa PAH). Yuensle-6orocnossl u ncropuku Exarepun6ypra n CaHkr-
[Tetepbypra [ensTcsi ONBITOM B3aMMOJEICTBMS IPABOC/IABHON LIEPKBU
¢ poccuiickoit KynpTypoil. Co3faHye CUCTEMbl My3eeB, IOCBAIIEHHbIX
HOJBIDKHUKAM IIPABOC/IABVA, INPOBENEHMEe HAYYHBIX KOH(pepeHLul U
IPa3HUKOB OOILIeHALMOHAIBHOTO 3HAYEHMA CIIOCOOCTBYIOT, 110 UX MHe-
HIIO, BOCTPeOOBAaHHOCTY L}epPKOBHOM CTPYKTYPBI U IUIOfJOTBOPHOMY JIC-
0JIb30BAHMIO ITTYOOKMX KY/IbTYPHO-XYA0>KECTBEHHBIX TPAAMLIUII IPaBO-
C/IaBUAL.

B py6puke Critica IImegpan Tpéocm (Yuupepcurer Jleimuura, Tep-
MaHNsA) B PeljeH3MN Ha IyOIMKALMI0 MaJToOM3BeCTHBIX «3aMeTok o Poc-
cum» BOEHHOro pasBemumka Jpuka [lampmkBucra (1674), npubsiBiiero
B COCTaBe LIBEJCKOIO II0CONbCTBA, IOYePKMBAET 3HAUMMOCTDb BBEJeHNs
HOBBIX MICTOPMYECKUX UCTOYHNKOB B HAyYHbII 000p0oT. COTPYIHNIECTBO
CIIeLMa/IMCTOB Pas3IMYHBbIX Hay4HbIX LeHTpoB Poccun u IlIBenun nosso-
JIMJIO TIOITOTOBUTD M3JJaHNe, COYeTalollee KayeCTBEHHbIII IIepeBOJ] ICTOY-
HJKA Ha COBPEMEHHBIN LWIBELCKNUI, AaHITIMICKNI ¥ PYCCKUI A3BIKM U JC-
YEPIbIBAIOIINI HAYYHbIVI KOMMEHTAaPUIL.

Pentensus Iynuapa Topseanvocena (Yuusepcuter Tpomcé, Hopse-
rus) «Barmap Ha Cesep ¢ CeBepo-3amazia» mpesentyer kuury fna Ile-
tepa Hunbcena u Iletu MankoBoit Russland kommer nceermere: Norge og
Russland. 1814-1917 («Poccus cranoButcs 6mmwke. Hopserus u Poccus.
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1814-1917»). Peuensupyemass MoHOrpadms OXBaTbIBaeT OOJBIINHCTBO
aCIIeKTOB MCTOPUY KOHTAKTOB MeX/Y ABYMs cTpaHamu. OT/e/IbHbII MH-
Tepec MpeACTaB/IsAeT PacKpbITHEe OCOOEHHOCTE! ITHUYECKOI MOMUTUKI,
a TaK)Ke aCIIeKTOB COLMA/IbHOI UCTOPUIL.

Jlapuca Cobonesa, FOnus 3anapuii
Ypanvckuii pedepanvroiii ynusepcumem, Examepunbype, Poccus



